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STHOKYJIBTYPHAS CIIELIU®UKA PYCCKHUX
CJIOBO®OPM-OBPAIIIEHUI U ITPOBJEMBbBI
UX MEPEJAYU HA AHITIMACKHUM SI3BIK

B crarbe paccmaTrpuBaeTCsl ITHOKYNBTYpHasl cHelM(uKa pycCKUX CIOBO(GOpM-0OpalieHui

B I[ICPEBOAYECKOM aCIICKTE.

Kniouesvie cnosa: 3THOKyIbTypHas crienn@uka, ciroBodopma-oOpamieHne, aHNIMHCKIH S3BIK,

MOIaJIbHOCTD, IIEPEBOA.

The paper discusses ethnocultural aspects of semantics of Russian addressing word-forms and
presents comparative analysis of their English correlations.

B cBere HOBOW mapaaurMbl 3HAHUS
0 SI3BIKE, CBSI3aHHOM C KOTHHUTHBHOU 1cs-
TEJIbHOCTBIO YeNIOBEeKa, HaM IpeACTaBiIs-
€TCs aKTyaJbHBIM PACCMOTPEHHE BOIIPOCa
0 mpobJeMax mnepeaadd B MEePeBOAC S3bI-
KOBBIX €JIMHUII, pEaTu3yIOLINX CEMaHTH-
Ky, KoTopasi 00yclIOBJI€Ha STHOCTICHU(HY-
HOCTBIO «OSI3BIKOBJICHHBIX» KOTHUTHBHBIX
npoueccon» (E.C.KyOpsikosa).

M3BecTHO, YTO CBOMCTBO 3HAKOB OTpa-
JKaTb BHES3BIKOBYIO JEHCTBUTEIBLHOCTD,
HOCHUT yHUBepcajbHbIN Xapakrep. C apy-
TOM CTOPOHBI, C UX IIOMOIIBIO OTPAKAIOT-
cst haKThl, SIBJICHUS, CBOMCTBA U JIp., OTOOD
U CIOCO0 TPEICTaBICHHS KOTOPBIX B SI3bI-
Kax SIBJISCTCS THOCHCHU(DUIHBIM.

OTHOCHENN(PUIHOCTE CEMaHTHYECKOTO
MIPEJCTaBIEHUs TJIaHa COAEpIKAHUS JIEK-
CUYECKHX EIUHMIL (S3BIKOBAsl KOHIENTYya-
JU3aysl) — B pa3IMYHBIX KYJIBTypax pas-
JIMYHA.

s Toro, 4TOOBI ATHOCTICHU(DUIHOCTh
CEMaHTHKH OCMBICIMBAJIACh KaK KOHIIETI-
TOJIOTMYECKH 3HayMMas (a He ciydaiiHoe
€€ IposIBJIEHNUE), B TIEPBYIO OYepelb B Hel
JIOJDKHBI OTPa)kaThCsl KyJIbTYPHO 3HAYMMast
CTEPEOTUIU3ALUS MOJIeIed MUPOBOCIIPH-
SATUS U TIOBEIEHYECKUX PEaKIHi.

KynbTypHble CMBICIBI, 3aKperieHHbIE
3a HMMEHeM, O00JjajarluM crenudude-
CKOH «BHyTpeHHEW (opMoii» — Mpu3Ha-
KOM, TIOJIOKEHHBIM B OCHOBY HOMHUHAIIUH,
B pean3alii KOTOpOro HaOIroaaeTcs ce-
puiHOCTB, MaccoBUIHOCTh, B.U. Kapacuk

Ha3bIBACT JIMHI'BOKOHICTITAMHU B IIUPOKOM
«popmMabHOM» TOHUMAHHUH.

B y3koM «dopmanbHOM» MOHUMaHHU
JIMHTBOKOHIICTITBI — 9TO CEMaHTHUYCCKHE
00pa3oBaHusi, CTOSIIUE 3a CIOBAMH, KO-
TOpBIC HE HAXOMASAT OJHOCIOBHBIX JKBHBA-
JICHTOB TIPHU MEPEBOJC HA JPYTHe S3bIKU
[muT. mo: 5, c. 21, 27].

HalOnrozienusi MOKa3bIBAIOT, YTO «Mac-
COBOCTb M CEPUHHOCTB», IOATBEPKIA-
IOIME KOHLENTOJIOTHYSCKH 3HAYUMYIO
3THOCTICIU(UIHOCTh, MOXHO HAOJIO/ATh
U B peali3aliu PyCCKUX CIOBOGOPM-00-
paleHuii ¢ SMOLMOHAJIBHO-OLUEHOYHOU
cyhdukcaruei.

Kareropusi 3MOLIMOHANBHOW OLICHKH,
KaK OJJHa M3 YHHBEPCAJIbHBIX KaTCTOPHIA,
uMeeT (PeHOMEHAILHO CIIOKHYIO U Pa3HO-
00pa3Hyl0 CUCTEMY pEIpe3eHTAINH, IIPO-
SIBJISIIOIIYFOCS] HA BCEX SI3IKOBBIX YPOBHSIX.

SBnsisicb  yHUBepcalbHOH B oOrie-
CMBICJIOBOM TIOHMMaHUH, TEM HE MEHEe,
OHa creuu(puYHa B CHCTEMHO-S3BIKOBOM
U KOHTEKCTHO-PEUYEBOW pENpe3eHTAINN
B PYCCKOM M QHIJIMIICKOM U SI3bIKAX.

Ora crieruduka, ¢ OHOW CTOPOHBI, CBS-
3aHa C ACHUMMETPHEH KOHLENTYaJIbHBIX
CHCTEM, C APYTOii, ¢ 0COOCHHOCTSIMH Opra-
HH3aLK TOTO MJIM MHOTO THUIIA JIUCKypCa.

B 1uanorndeckoM JHCKypce PpyCCKOs-
3BIYHBIX XYIOKECTBCHHBIX ITPOU3BEICHHI
UCIIOJIB30BaHKE CIIOBOQOPM-OOpaILieHHIH SIB-
JIETCS JOCTAaTOYHO YACTOTHBIM CPEICTBOM
BBIPAKCHHUSI SMOLIMOHAIIBHOM OIICHKH.
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[Ipumepamu Takux yHmoTpeOJNeHUH sB-
JISTIOTCST  CII0BO(OPMBI-O0paIieHuss K TI0-
YKHITBIM JTIOJSIM, TIPEACTABUTEIISIM HKEHCKO-
T'O U MY)KCKOTO I10J1a, JICTSIM.

B pycckom si3blke cii0Ba, Ha3bIBalo-
HMe JIFoAed MOXHIIOro Bo3pacrta, o0pa-
3yIOT IENIbie AMOIMOHAILHO-OIICHOYHbIC
napagurmel: Cp.: 6aba — badbka — 6a-
oywka — babycs — babyns(euxka); cmapy-
Xa — cmapywka — cmapyulenyus, 0eo —
oedyuka — 0edycsi—0edysi(euka) — 0e0oK;

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

CMApuK — Cmapuox.

B aHmumiickoM s3bIKE 3MOILMOHAJIBHO-
omeHouHas cypdurcanms kak crmocod
CIIOBOOOpA30BaHMs HE SIBISETCS TMPOAYK-
THUBHBIM, TIO3TOMY TIPH TIEPEBOAE TaHHBIX
c10BO()OPM BO3HHKAIOT TPOOIEMBI, He-
TOYHOCTH, TIPUBOJIATINE K yTPaTe BaXKHBIX
KOMITOHEHTOB CMBICTIA.

[IpuBenem mpuMepsl  yHOTpeOIeHUS
JMAaHHBIX CIIOBOGOPM M OoOpaThMcs K aHa-
TU3y WX TIepeBoa:

(1) — 211, kmo 30eco ecmb? — KPUKHYIL OH. —
Cmapyuwika 601co3, nycmu-ka nozpemucsi!

— Ilycmu, 6adywika, nocpemvcs, — CKA3al
Genvowep. — Exan 6 bonoHuyy u ¢ oopoau councs.
Iozooa, ne npusedu 6oe. Tol He Ooticst, Mbl 100U
ceou, dadywika.

— Ceou 6ce ooma, a uydcux Mvl He 36aiu,
cyposo npoeogopuia gueypa. — M umo cmyuamo
3pa? Bopoma ne 3anepmul.

Denvouiep evexanr 60 060p U OCMAHOBUNCS
¥ Kpblibya.

— Benu-xa, 6abka, pabomnuxy, umo6 10wads
MOI0 y6pan, — ckazai oH.

— A ne 6aoka.

U 6 camom Oene, smo ovina ne 6aoka. Koe-
0a oHa mywuna (oHaps, TUYO ee OCEeMUNLOCH U
Genvowep ysuden uepHvle Oposu u y3nau JIooky.

“Hey! who is within?” he cried. “Hey,
granny! let me come in and get warm!”

“Let me in to get warm, granny,” said
Yergunov. “I was driving to the hospital,
and I have lost my way. It's such weather,
God preserve us. Don t be afraid; we are
your own people, granny.”

“All my own people are at home, and
we didn t invite strangers, " said the figure
grimly. “And what are you knocking for?
The gate is not locked.”

Yergunov drove into the yard and
stopped at the steps.

“Bid your labourertake my horse out,
granny,” said he.

“I am not granny.”

And indeed she was not a granny.
While she was putting out the lantern the
light fell on her face, and Yergunov saw

(Yexos, pacckasz Bopwi)

black eyebrows, and recognized Lyubka.
(nepeson T. Seltzer)

Kax Bumao m3 mpumepa (1) pycckue
ciaoBohOpMBI cmapywka, babka, 6aoyui-
Ka TIepeBOIATCA Ha AHIIMNCKHH S3BIK
OIHUM BAapHaHTOM granny, XOTS BCE
PYCCKHE CIIOBa HMMEIOT pa3JIndHbIE OT-
TeHKH 3HadeHus. Cp. cTapynika — ymeHo-
wumenvHo-1ackamenbHoe K - cmapyxa
(orceHwuna, oocmuewas — cmapocmu);
0abka — (npocmopeunoe) mo dice, 4mo
babywrka, 0abymka — [. Mames omya
unu mamepu. 2. (pazeosoproe) Booouse
0 cmapotl dceHuuHe.

AHIIMICKOE CYLIECTBUTEIBHOE granny
(Cp.: granny — (informal) grandmother
(the mother of one’s father or mother))

UCIIONIB3YETCSl TOJBKO HpU  OOpaIleHuH
K pOHOM 0alymike, a B TaHHOM IpUMeEpe
(henpamep obparaercs K HE3HAKOMOM TT0-
JKAJION JKEHILUHE.

B mpumepax (2) — (3) reposimu u aBTO-
POM ITOBECTBOBAHUSI TAKXKE UCIIONB3YIOTCS
pasyinuHble  3MOLHMOHAJIBHO-OLCHOUHBIE
cJ10BO(OPMBI, , HO BMECTE C TE€M, B Iepe-
BOJI€ 3HAYMMbIE KOMIIOHEHTHI X 3HAUEHUS
yrpadensl. (Cp.: babonvka — paseosop-
HOE ACKAmenbHoe K CYUWecmeumenbHoMy
baba. baba — 6 kpecmvaHckom ObIMY — 3a-
MYHCHSIST KPECIMBAHKA, — 3AMYNHCHASA JCEH-
WUHA HUBWUX COCTOBUL, OCOOEHHO noce
nepevix jlem Uil 6008a).
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(2) — Ou, 6aba, bada! — 3axpuuan Mean Heanosuu,

Hello, there, woman, woman!” shouted

KUBASL NATILYEM.

Cmapyxa nooouina x 3a60py.

— Ymo smo y mebs, 6adycsa, maroe?
— Buoume camu, pysicoe.

Hean HUeanosuu ¢ Heanom Hukugpoposuuem)

(H.B. I'oeons, Ilosecms 0 mom, Kak noccopuics

Ivan Ivanovitch, beckoning to her.

The old woman approached the fence.
“What's that you have there, my good
woman?” (nepeeoo T. Seltzer )

KO(begbix wiaposapax.
— Hy-y?... — axanu 6aodwl ucny2anHo u OpysucHo.
(M. Ilonoxos. Tuxuil [{on).

(3) — A uwo, 6abonwvku, x00um-mo oua... 8 Ilpo-

And what s more, girls, she wears...,
Prokofy s trousers!’

‘No!’the women drew in their breath
together. (nepegoo T. Seltzer )

OOparumMcst k mipuMepy (4), B KOTOpoM
MMEET MECTO YIOTPeOIICHNE CYITICCTBUTEITh-
HOT'O CIapyxa B 3HAYEHUU «CMAapbiil 603pAC
JHCEHWUHBL U ee HEeKPACUBASl BHEUHOCTIbY.
B nepeBone Ha aHIIMICKUI SA3BIK UCTIONB3Y-
ercs crmoBocoueTanre an old woman, Koto-
poe He TeperacT KOMIIOHCHTa 3HAYCHUSI He-
KpacuBasi BHEIIIHOCTh, XOTS B YCTaX Tepos 3TO
CJIOBO TIOBTOPSIETCSI C 1IEBIO BBIPA3UTh CBOE

yAMBIIEHHE BEIOOPOM UndnKoBa.

[TockombKy B AManore STHX repoeB pedb
UAET O TPEThEM YEIIOBEKE B €r0 OTCYyT-
CTBUH, Ha TIEPBHII IJIaH BBIXOIUT OIEHOY-
HBII KOMIIOHEHT, KOTOPBIH, Ha HAIII B3I,
Mor' OBITh KOMIICHCHPOBAH B TEPEBOJIE 3a
CUCT BBEJICHHsI OIIGHOYHOIO dMHTeTa (Ha-
npumep, ugly), Kak OIHO W3 BO3MOXHBIX
MIEPEBOTYECKUX PEIICHHH.

(4)»[a umo Kopobouka? pazee monooa u
xopowa coborw? »

«Huuymo, cmapyxay.

«Ax, npenecmu! Tax on 3a cmapyxy
NPUHSLICA.

Hy, xopowt sice nocie amoeo 6Kyc Hauux
0am, HAULIU 8 K020 BI0OUMbCY

(H.B. I'oeons, Mépmeuvie oyuiu)

“Well, what of Madame Korobotchka? Is she
a young woman or good looking?”

“Oh dear no! Quite an old woman.”
“Splendid indeed! So he is actually engaged
to a person like that? One may heartily com-
mend the taste of our ladies for having fallen
in love with him!”. (mepesox T. Seltzer )

Ecmu B mpumepax (1) — (3) cmoBodop-
MBI HMMEIOT KOMIIOHEHT 3HAUYCHHUS «IIO-
JKUIION BO3pacT», TO B mpumepax (5-6)
B ClIOBO(hOpMax CTapu4Ku U TETCHBbKA pe-
aIM3yeTcsl TparMaTuuecKuil KOMITOHEHT
3Haduenus: (Cp.. Cmapuuok — ymenvuiu-
MENbHO-TACKAMeNbHOe K «CMApuKy, opy-
Jiceckoe obpaujenue K npusmeno (pas-
eosopHoe). Dodderer — a person, who
trembles or totters, typically because of
old age; Hemowmblll, OPAXTLIL HeN0BEK
(om cmapocmu, 6ciedocmsue 0OO0Ne3HU),
Temenvka — 1acKo8o-pamunbaproe 00-

pawjerue K NONCULOU UNU cmapuiei no
so3pacmy oicenujune. Auntie — informal
term for aunt, — the sister of one s father or
mother or the wife of one’s uncle).(Oxford
Dictionary)

Kak BugHo, B ipumepe (5), mepeBogHOE
COOTBETCTBHE aKIICHTUPYET HEMOIIHOCTb
U JIPSAXJIBIA BO3PACT YENIOBEKA, & HE SIBIIS-
eTCsl JIPYKECKUM 00pallieHueM, a B IpUMe-
pe (6) — BMECTO JIaCKOBO-(aMHIIbIPHOTO
oOpaleHus] K He3HAKOMOMW JKCHIIMHE HC-
MOJIB3YETCsl AHIITUICKOE CIIOBO, 0003HAaua-
IOlIee CECTPY MaTepH, T.€. POJICTBEHHHUILY.

(5) — dagaii, naBaii, HOTHOCH, CTAPUYIKH, d MO
V MeHsl uepes ac écsi paboma cmoum!
(K. Cumonos, «Kusvie u mepmevie»)

“Come on, come on, let’s have more of
those, you old dodderers or you’ll hold
everything up!” (mepeson T. Seltzer )

(6) — TerenpKa, 9TO BalIa KOIIKa? — CIIPOCHIT
oH y Onenbpku. (A. I1. Yexos, «/lymedxa)

— “Is that your cat, auntie?” he asked Olenka
(mepeson T. Seltzer)
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Hanmume sMOIMOHAIBHO-OIIEHOYHBIX
KOHHOTAIlM B CEMaHTHKE aHaJN3upye-
MBIX CIIOBO()OPM CBHIETEIECTBYET O TOM,
YTO OHHM OTPAXKAIOT HE HEIOCPEICTBEH-
HYIO CBSI3b C BHESI3BIKOBOUM JI€MCTBUTEIb-
HOCTBIO, @ KOHIICTITYyaJIH3aIHi0 MHpa TO-
BOPAIINMHE, WX/aBTOPCKOE OTHOIICHHE
K TIPOHMCXOJAIIEMY U K YYaCTHHKAM KOM-
MYHHKAIlAW, W, TOJTOMY, UMEIOT aKCHO-
JIOTHYECKYI0 MapKHPOBAaHHOCTh. VIMEHHO
9TOT aKT U JAeNaeT AaHHBIC SIMHUIIBI He-
MIEPEBOTUMBIMH.

Kpome Toro, BO Bcex aHAIM3HPYEMBIX
KOHTEKCTaX OSMOIMOHAIEHO-OIIEHOYHBIC
CI0BOOPMBI TIPUAAIOT TEKCTY JIOTOJ-
HUTENFHYI0 CEMaHTHYECKyI0 TIIyOuHY
Y B3aMMOJIEHCTBYIOT C TEKCTOBBIMHU KaTe-
TOpUSAMH, B YACTHOCTH C KaTreropuer Mo-
JTATBHOCTH.

Jtoboe ci0BO, BBIpaXKaroliee HEKOTO-
PYIO OLIEHKY, TOJDKHO OBITh MIPU3HAHO WH-
JIUKATOPOM CYOBEKTHBHONW MOJAIBHOCTH.
MopansHOCTh  OTNpEeenseTcss TeM, Kak
YeJIOBEeK OTHOCHUTCS K COOECEeIHUKY WIIN
K CKa3zaHHOMY [0, c. 41] .

Hanuune  pa3ivyHbIX ~ OTHOLIEHUN
MEeXIy eIMHHUIAMHU TEeKCTa, MOXET 00e-
crieyuBarh (POPMHUpPOBAHHUE HOBOTO Ce-
MaHTHYECKOTO TPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM
JIEKCUYECKHe EeIWHUIBI PEealn3yIoT HO-
BYIO HETHUIHYHYIO JUIA ce0SI CEMaHTHKY,
JIEMOHCTPHPYIONIYIO OTINYNS OT y3yallb-
HOM, OCTaBasCh IPH ATOM B TpeJeax ce-
MaHTHYECKOW HOPMEI [7, c. 74-75].
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CrieryeT OTMETHTB, YTO B XY/I0KECTBEH-
HOM TEKCTE B3aNMOJICHCTBHE JIEKCUIECKIX
€IMHUI] C TEKCTOBBIMU KaTETOPUSMHU U MX
OTHOIIIEHUS MEXK]Ty COOO0M HOCAT YHUKAIIb-
HBIA XapakTep, MOCKOIBbKY O00yCIOBIEHBI
BOTUIONIEHUEM aBTOPCKOM KapTUHBI MUDA,
M03TOMY TP UX Tepeade Ha aHTJIMHCKUN
SI3BIK HEOOXOIMMO MPUOETaTh K Crioco0am
aZICKBaTHOW TepPEKOIUPOBKH (PopmMooOpa-
3yIOHIMX MOp(deM, SKCIUTMKAIUAM H KOM-
neHcanusm [2, ¢. 26-28; 3, ¢. 26, 28] .

MeXKynpTypHOE  KOMMYHUKaTHBHOE
B3aMMOJICHCTBIE W OBIAJCHHE CIOCO0a-
MU KyJIBTYPHOTO JEKOIUPOBAHUS TOBEE-
HUS JIO/IeH, BBICTYIMAIONUX HOCHUTEISIMU
COIIMOKYIBTYPHBIX [IEHHOCTEH, CeromHs
SIBIISTIOTCSI BQKHBIMH KOMITOHEHTAMH CO-
JIEpKaHUsl WHOA3BIYHOTO  OOpa3OBaHUA
[1,c2-5].

KyneTypHO-CcOnOCTaBUTENIbHBIM ~ aHa-
U3, MOXKET ¥ JOJDKEH MCIIOJIb30BaThCA
B KauecTBe mpuéma (HOpMHUPOBAHHS WHO-
SI3IYHOM COLIMOKYJIBTYPHOM KOMIETEHIIUN
OyIyIInX TepeBOaINKOB [4, c. 275].

DMOIHOHATHHO-OIICHOYHBIE CJI0BO(OP-
MBI B XY/IO)KECTBEHHOM TEKCTE JIOJDKHBI
WCCIIEZIOBAThCA C HECKOJIBKUX TOYEK 3pe-
HUS: 00pa3 aBTOpa, TeMa MPOU3BEACHUS,
00pa3 repos 1 LEeNbI0 TIPeATepeBOaIECKO-
TO aHaJIM3a JIOJDKHO SIBIISATHCS BBISBIICHHE
COBOKYIHOCTH MX (D)YHKIHH B WAHOCTHIIC
nmucareis B 1IEJ0M, YTO TO3BOJIUT HAWTH
ONTUMAJIBHBIE CIOCOOBI TEPEKOJUPOBKU
ux GpopmMooOpasyrommux Mophem.
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